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Information

Recensement de données dans l’asset management en 2026
 
Différents prestataires de services financiers peuvent pratiquer la gestion de fortune à des degrés divers. Afin de 
mieux évaluer le marché et ses risques, tous les prestataires de services financiers autorisés par la FINMA sont 
invités à fournir des données statistiques sur leurs services financiers dans la gestion de fortune, le conseil en 
placement et les services execution only au sens de l’art. 3 let. c LSFin, ainsi que sur leurs activités de trustee.
 
Le spectre des entreprises appelées à fournir des données inclut l’ensemble des assurances, banques, maisons de 
titres, gestionnaires de fortune indépendants et trustees, qui fournissent un service financier en Suisse. Les données 
des directions de fonds et des gestionnaires de fortune collective sont recensées séparément. Vous trouverez le détail 
des instructions de traitement relatives aux différentes questions en cliquant sur les symboles d’information respectifs 
du formulaire. Concrètement, le recensement couvre les activités et domaines suivants, en fonction de l’agrément de l’
établissement considéré:
 
A. Données concernant l’établissement (dès lors qu’elles sont pertinentes pour l’agrément octroyé)
B. Données concernant les placements collectifs de capitaux suisses et étrangers sous gestion (gestion de fortune et 
gestion de portefeuille de fonds de placement)
C. Données concernant les placements collectifs de capitaux suisses et étrangers sous mandat de conseil (conseil en 
placement de fonds de placement)
D. Données concernant la gestion de fortune individuelle (pour une clientèle suisse et étrangère)
E. Données concernant les mandats de conseil (pour une clientèle suisse et étrangère)
F. Services execution only (pour une clientèle suisse et étrangère)
G. Patrimoine de trust
H. Gestion de fortune et conseil en placement de produits structurés
I. Gestion de fortune et conseil en placement d’actifs d’institutions de prévoyance au sens de l’art. 34 al. 2 let. a OEFin
 
Le recensement est terminé en quelques clics si votre établissement n’exerce aucune de ces activités.
 
Notez que seuls les actifs dont la gestion / le conseil sont assurés directement par votre établissement ou que celui-ci 
a sous-délégués doivent être pris en compte dans ce recensement. Il ne doit notamment pas y avoir de perspective 
consolidée ni de prise en compte des activités de filiales suisses et étrangères et de succursales étrangères. Les 
succursales suisses doivent en revanche être prises en compte. 
 
Tous les montants doivent être indiqués en CHF et se rapportent à la date de référence du 31 décembre 2025. 
 
Annexe «Fonds»: données concernant les placements collectifs de capitaux sous gestion 
 
Si votre établissement a reçu un agrément en sa qualité d’assurance, de banque ou de maison de titres et qu’il gère 
des placements collectifs de capitaux, vous devez également remplir l’annexe «Fonds» en y indiquant les placements 
en question. Les placements collectifs de capitaux régis par le droit suisse (avec agrément de la FINMA; onglet Excel 
A2), les Limited Qualified Investor Fund (L-QIF; onglet Excel A4) ainsi que les placements collectifs de capitaux 
étrangers (onglet Excel A3) doivent aussi être indiqués, pour autant que votre établissement en assure la gestion de 
fortune.
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Données générales

A. Données sur l’établissement

B. Données concernant les placements collectifs sous gestion (gestion de fortune et 

gestion de portefeuille de fonds de placement)

L’annexe «Fonds» permet de recenser, de manière exhaustive et cohérente, la gestion de fortune effective de votre 
établissement dans le domaine des placements collectifs de capitaux. Le fait que votre établissement assume la 
gestion de portefeuille effective et la prise de décisions en matière de placement constitue à cet égard un critère 
déterminant. Les activités sans compétence décisionnelle propre en matière de placement (p. ex. promoteur, sponsor 
ou pure fonction de support) ne doivent pas être indiquées.
 
Il est de même inutile de mentionner les fonds ou produits structurés utilisés comme instruments de placement dans 
les portefeuilles clients.
 
Le recensement doit être remis via la plate-forme de saisie et de demande (EHP) au plus tard le 30 juin 2026. Veuillez 
vous adresser à  pour toute question technique sur le formulaire. Vous pouvez adresser fundsupervision@finma.ch
vos questions techniques concernant l’application au .Support EHP
 

Établissement

 

ID FINMA

 

Autorisation FINMA

 

Nom du contact

 

Numéro de téléphone

 

Courriel

 

Données erronées

Description :

1. Somme des taux d’occupation des collaborateurs en ETP (en tenant compte des emplois à temps partiel) :

 

Par « gestion de fortune de placements collectifs de capitaux », on entend exclusivement la gestion effective de 
portefeuille, c’est-à-dire la gestion courante des placements ainsi que la prise de décisions d’investissement pour les 
fonds. Ne sont pas comprises les activités exercées en tant que promoteur, sponsor, initiateur, ni les fonctions 
purement administratives ou de soutien.

mailto:fundsupervision@finma.ch
https://www.finma.ch/fr/finma/echange-numerique-avec-la-finma/ehp-support/
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NonOui
2. La société est-elle active dans la gestion de placements collectifs de capitaux ?

NonOui

3. L’établissement gère-t-il des stratégies investissant dans des small et/ou mid-cap dans le cadre des 
placements collectifs de capitaux ?

4. Fortune totale gérée au travers de stratégies small et/ou mid-cap :

CHF

NonOui

5. L’établissement gère-t-il des stratégies investissant dans du private debt dans le cadre des placements 
collectifs de capitaux ?

6. Fortune totale gérée par des stratégies investissant dans du private debt :

CHF

NonOui

7. Des produits structurés (y c. les certificats à gestion active (actively managed certificates [« AMC »]) et/ou 
d’autres instruments de placement à caractère dérivé sont-ils utilisés dans les placements collectifs de 
capitaux gérés ?

8. Valeur totale des produits structurés utilisés (incl. AMC) dans les portefeuilles des placements 
collectifs de capitaux gérés :

CHF

NonOui
9. Des cryptoactifs sont-ils utilisés dans les placements collectifs gérés ?

10. Total des cryptoactifs utilisés dans les placements collectifs gérés :

CHF

11. dont directement en jetons :

 

12. dont indirectement en tokens (par ex. via des fonds, ETP, ETF) :

 

Jetons d’utilité
Jetons d’investissement
Jetons de paiement

13. Types de jetons, à sélectionner:

14. Valeur totale des actifs basés sur des cryptomonnaies investis dans les portefeuilles 
des placements collectifs de capitaux gérés auprès de dépositaires suisses :

CHF

15. Valeur totale des actifs basés sur des cryptomonnaies investis dans les portefeuilles 
des placements collectifs de capitaux gérés auprès de dépositaires étrangers soumis à 
une surveillance prudentielle et bénéficiant d’une protection en cas d’insolvabilité :

CHF

16. Valeur totale des actifs basés sur des cryptomonnaies investis dans les portefeuilles 
des placements collectifs de capitaux gérés auprès des autres dépositaires étrangers :

CHF

NonOui
17. La société est-elle active dans la gestion de placements collectifs de capitaux suisses ?
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18. Totalité de la fortune des placements collectifs suisses pour lesquels il existe un mandat de gestion de 
fortune (fortune nette du fonds) :

CHF

19. Total de la fortune des placements collectifs suisses gérés qui est investie dans des 
instruments financiers émis par la société elle-même ou par une société du groupe :

CHF

20. Total de la fortune des placements collectifs suisses gérés qui est investie dans des autres 
placements gérés ou administrés par la société elle-même :

CHF

21. Nombre de placements collectifs suisses pour lesquels il existe un mandat de gestion de fortune :

 

Autres types
Stratégies de placement alternatives qui visent un rendement absolu
Fonds de matières premières
Fonds de private debt
Fonds de private equity
Hedge funds
Fonds du marché monétaire
Fonds immobiliers
Fonds de diversification des actifs
Fonds en obligations
Fonds en actions

22. Types de stratégies de placement de ces placements collectifs étrangers sous gestion, cocher la case 
correspondante :

NonOui
23. La société est-elle active dans la gestion de placements collectifs étrangers ?

24. Totalité de la fortune des placements collectifs étrangers pour lesquels il existe un mandat de gestion de 
fortune (fortune nette du fonds) :

CHF

25. Total de la fortune des placements collectifs étrangers gérés qui est investie dans des 
instruments financiers émis par la société elle-même ou par une société du groupe :

CHF

26. Total de la fortune des placements collectifs étrangers gérés qui est investie dans des autres 
placements gérés ou administré par la société elle-même :

CHF

27. Nombre de placements collectifs étrangers, par compartiment, pour lesquels il existe un mandat de 
gestion de fortune :
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C. Données concernant les placements collectifs de capitaux sous mandat de conseil 

(conseil en placement de fonds de placement)

D. Données concernant la gestion de fortune individuelle

Autres types
Stratégies de placement alternatives qui visent un rendement absolu
Fonds de matières premières
Fonds de private debt
Fonds de private equity
Hedge funds
Fonds du marché monétaire
Fonds immobiliers
Fonds de diversification des actifs
Fonds en obligations
Fonds en actions

28. Types de stratégies de placement de ces placements collectifs étrangers sous gestion, cocher la case 
correspondante :

Autres pays
Caraïbes et Atlantique (Îles Caïmans, Îles Vierges britanniques, Bermudes, Bahamas, etc.)
Amérique latine, Afrique, Europe de l’Est, Proche-Orient, Moyen-Orient, Asie centrale
Asie (hors Japon, Corée du Sud, Asie centrale)
UE/EEE, Royaume-Uni, Amérique du Nord, Japon, Corée du Sud, Australie, Nouvelle-Zélande

29. Domicile(s) de ces placements collectifs étrangers sous gestion, cocher la case correspondante :

Par « conseil en placement concernant des placements collectifs de capitaux », on entend exclusivement le conseil en 
placement au niveau du portefeuille ou de sous-portefeuilles d’un fonds de placement. Le conseil peut inclure des 
propositions ou des recommandations d’investissement ; les décisions finales d’investissement ne sont toutefois pas 
prises par la société.

NonOui
30. La société est-elle active dans le conseil pour des placements collectifs ?

NonOui
31. La société est-elle active dans le conseil pour des placements collectifs suisses ?

32. Totalité de la fortune des placements collectifs suisses pour lesquels il existe un mandat de conseil en 
placement (conseil en placement de fonds de placement) (fortune nette du fonds) :

CHF

33. Nombre de placements collectifs suisses pour lesquels il existe un mandat de conseil :

 

NonOui
34. La société est-elle active dans le conseil pour des placements collectifs étrangers ?

35. Totalité de la fortune des placements collectifs étrangers pour lesquels il existe un mandat de conseil en 
placement (conseil en placement de fonds de placement) (fortune nette du fonds) :

CHF

36. Nombre de placements collectifs étrangers pour lesquels il existe un mandat de conseil :

 

La gestion de fortune individuelle inclut la gestion de la fortune individuelle de clients privés ainsi que celle de clients 
professionnels et institutionnels au sens de l’art. 4 al. 1 LSFin. Elle inclut également la gestion de fortune d’institutions 
de prévoyance (caisses de pensions, fondations de placement, fondations collectives), de sociétés d’investissement 



6/11

E. Données concernant les mandats de conseil (Advisory)

ainsi que d’autres fonds de clients professionnels et/ou institutionnels. Les special purpose vehicle (SPV) en sont 
exclus. Les clients s’entendent dans le sens de « cocontractant ». Les services execution only doivent être saisis à la 
let. F. La gestion de fortune individuelle des produits structurés, par ex. AMC/SPV, doit être saisie à la let. H.  

NonOui
37. La société est-elle active dans la gestion de fortune individuelle ?

NonOui
38. La société est-elle active dans la gestion de fortune individuelle pour des clients suisses ?

39. Total des actifs sous gestion de clients suisses pour lesquels il existe un mandat de gestion de fortune 
individuel :

CHF

40. Total des actifs gérés qui sont investis dans des instruments financiers émis par la société elle-
même ou par une société du groupe :

CHF

41. Total des actifs investis dans des placements collectifs gérés ou conseillés par la société :

CHF

42. Nombre de clients suisses dont la fortune est gérée sous mandat de gestion de fortune individuel :

 

NonOui
43. La société est-elle active dans la gestion de fortune individuelle pour des clients étrangers ?

44. Total des actifs sous gestion de clients étrangers pour lesquels il existe un mandat de gestion de fortune 
individuel :

CHF

45. Total des actifs gérés qui sont investis dans des instruments financiers émis par la société elle-
même ou par une société du groupe :

CHF

46. Total des actifs investis dans des placements collectifs gérés ou conseillés par la société :

CHF

47. Nombre de clients étrangers dont la fortune est gérée sous mandat de gestion de fortune individuel :

 

Le conseil en placement individuel inclut le conseil en placement pour la fortune individuelle de clients privés ainsi que 
celle de clients professionnels et institutionnels au sens de l’art. 4 al. 1 LSFin. Il inclut également le conseil en 
placement pour des institutions de prévoyance (caisses de pensions, fondations de placement, fondations collectives), 
des sociétés d’investissement ainsi que d’autres fonds de clients professionnels et/ou institutionnels. Les special 
purpose vehicle (SPV) en sont exclus. Les clients s’entendent dans le sens de « cocontractant ». Les services 
execution only doivent être saisis à la let. F. Le conseil en placement individuel pour des produits structurés, par ex. 
AMC/SPV, doit être saisi à la let. H.  

NonOui
48. La société est-elle active dans le conseil en placement pour des mandats individuels ?

NonOui
49. La société est-elle active dans le conseil en placement pour des mandats individuels de clients suisses ?
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F. Execution only

G. Trust assets

50. Total des actifs sous gestion de clients suisses pour lesquels il existe un mandat de conseil individuel :

CHF

51. Nombre de clients suisses avec lesquels un mandat de conseil individuel a été conclu :

 

NonOui
52. La société est-elle active dans le conseil en placement pour des mandats individuels de clients étrangers ?

53. Total des actifs sous gestion de clients étrangers pour lesquels il existe un mandat de conseil individuel :

CHF

54. Nombre de clients étrangers avec lesquels un mandat de conseil individuel a été conclu :

 

Le service execution only se réfère à la simple exécution et transmission d’ordres de clients (art. 3 let. c n° 1 et 2 
LSFin). Aucune prestation de conseil n’est fournie aux clients execution only. Lorsque des recommandations sont 
données aux clients sans mandat de conseil écrit, il ne s’agit pas de services execution only. De tels clients doivent 
être saisis à la rubrique Conseil en placement (let. E du formulaire de recensement).

NonOui
55. Des services execution only sont-ils fournis ?

NonOui
56. Des services execution only sont-ils fournis à des clients suisses ?

57. Total des actifs provenant de services execution only pour les clients suisses :

CHF

58. Nombre de clients suisses auxquels des services execution only sont fournis :

 

NonOui
59. Des services execution only sont-ils fournis à des clients étrangers ?

60. Total des actifs provenant de services execution only pour les clients étrangers :

CHF

61. Nombre de clients étrangers auxquels des services execution only sont fournis :

 

Cette section se réfère aux activités de trustee au sens de l’art. 17, al. 2 de la loi fédérale sur les établissements 
financiers (LEFin), ainsi qu’à la gestion de fortune de biens de trust au sens de l’art. 17, al. 1 LEFin (mandat de 
gestion de fortune pour un trust).

NonOui
62. Des services de trustee sont-ils fournis ?

63. Total des actifs dans des trusts (assets under trust) :

CHF
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H. Gestion de fortune et conseil en placements de produits structurés (y c. les actively 

managed certificates [« AMC »] ainsi que les structures fondées sur des special purpose 

vehicles [« SPV »])

64. dont trust assets "bankable" :

CHF

65. dont trust assets "non-bankable" :

CHF

66. Nombre de trusts :

 

NonOui
67. La société est-elle active dans la gestion de trust assets ?

68. Total des actifs sous gestion de trusts pour lesquels il existe un mandat de gestion :

CHF

69. Nombre de trusts dons la fortune est gérée sous mandat de gestion :

 

Par « gestion de fortune et conseil en placement relatifs à des produits structurés », on entend exclusivement l’activité 
au niveau du produit structuré lui-même (p. ex. certificats activement gérés (Actively Managed Certificates, « AMC ») 
ou structures basées sur des SPV), dans le cadre de laquelle la société est responsable de la sélection, de l’
ajustement ou de la réallocation continus des placements détenus au sein du produit, ou émet des recommandations 
d’investissement à cet égard. L’activité se rapporte à la gestion active du produit pendant sa durée de vie ; selon sa 
structuration, les décisions d’investissement peuvent être prises par la société elle-même (gestion de fortune) ou 
intervenir sur une base consultative (conseil en placement).

 

N’est pas visée l’utilisation de produits structurés en tant qu’instruments de placement dans des portefeuilles clients.

 

Ne sont pas non plus pris en compte les produits structurés qui, après leur émission, sont détenus sans modification 
pendant toute leur durée de vie et arrivent à échéance ou sont remboursés sans gestion active continue.

NonOui

70. L’activité comprend-elle la gestion de et/ou le conseil en placement relatif à des produits structurés (y c. les 
actively managed certificates [« AMC »] ainsi que les structures fondées sur des special purpose vehicles [« SPV »]) ?

71. Montant total de la fortune de produits structurés sous mandat de gestion et/ou de conseil :

CHF

72. Dont fortune d’actively managed certificates (AMC) sous mandat de gestion et/ou de conseil :

CHF

73. Nombre de produits structurés dont la fortune est sous mandat de gestion et/ou de conseil :

 

74. Dont nombre d’actively managed certificates (AMC) dont la fortune est sous mandat de 
gestion et/ou de conseil :
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I. Gestion de fortune et conseil en placements d’actifs d’institutions de prévoyance au sens 

de l’art. 34 al. 2 let. a OEFin

Autres pays
Caraïbes et Atlantique (Îles Caïmans, Îles Vierges britanniques, Bermudes, Bahamas, etc.)
Amérique latine, Afrique, Europe de l’Est, Proche-Orient, Moyen-Orient, Asie centrale
Asie (hors Japon, Corée du Sud, Asie centrale)
Suisse, UE/EEE, Royaume-Uni, Amérique du Nord, Japon, Corée du Sud, Australie, Nouvelle-Zélande

75. Domicile(s) de ces produits structurés (y c. AMCs) sous gestion et/ou conseillés, cocher la case 
correspondante :

NonOui

76. Les produits structurés que vous gérez et/ou pour lesquels vous fournissez des conseils (y c. les AMC 
ainsi que les SPV) intègrent-ils des stratégies d'investissement alternatives sur le marché privé ?

77. Dont total des actifs sous gestion et/ou sous conseil avec des stratégies de dette privée :

CHF

NonOui

78. D’autres activités sont-elles exercées par la société en lien avec des produits structurés, des SPV ou des AMC (p. 
ex. administration) ?

79. Description de ces autres activités :

 

Les actifs (a) des institutions de prévoyance enregistrées et non enregistrées, (b) des fonds de bienfaisance 
patronaux, (c) des fondations de placement, (d) des fondations du pilier 3a et (e) des fondations de libre passage (cf. 
art. 34 al. 2 let. a OEFIN) doivent être pris en compte, pour autant que ces institutions soient domiciliées en Suisse. 
Les institutions de prévoyance du personnel de l’établissement ou du groupe ne doivent pas être pris en compte.

 

Les actifs gérés indiqués dans cette section font partie intégrante des actifs déjà saisis à la section D. Données 
concernant la gestion de fortune individuelle ainsi que des actifs déjà saisis à la section E. Données concernant les 
mandats de conseil (Advisory).

NonOui

80. La société est-elle active dans les prestations à des institutions de prévoyance suisses (gestion de fortune, conseil 
en placement et autres services) ?

NonOui
81. La société est-elle active dans la gestion de fortune des institutions de prévoyance suisses ?

82. Montant total de la fortune gérée d’institutions de prévoyance suisses (directement et indirectement) :

CHF

83. Dont fortune gérée avec relation clients directe :

CHF

84. Dont fortune gérée avec relation client «indirecte» :

CHF

85. Dont fortune gérée dans des placements collectifs :

CHF
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1

86. Montant total de la fortune gérée d’institutions de prévoyance suisses, dont la gestion de portefeuille est 
déléguée ou subdéléguée à des tiers :

CHF

87. Nombre d’institutions de prévoyance suisses pour lesquelles il existe un contrat de gestion des actifs :

 

NonOui

88. La société gère-t-elle des actifs d’institutions de prévoyance du régime obligatoire représentant au moins 
20 % des actifs d’une seule institution de prévoyance ?

89. Veuillez fournir les indications demandées ci-après concernant les mandats d’institutions de prévoyance 
suisses pour lesquels la société assure la gestion de fortune

Type d’institution de prévoyance :

 

Montant des actifs sous gestion :

CHF

Rapport entre les actifs sous gestion du client de l’institution de prévoyance en question et le total de ses actifs (si 
ce rapport n’est pas connu, il est possible d’indiquer une estimation) :

%

NonOui
90. La société est-elle active dans le conseil en placement à des institutions de prévoyance suisses ?

91. Montant total de la fortune sous mandat de conseil d’institutions de prévoyance suisses :

CHF

92. Nombre d’institutions de prévoyance suisses avec lesquelles un contrat de conseil en placement a été 
conclu :

 

NonOui

93. L’établissement fournit-il des services pour des institutions de prévoyance suisses en plus de la gestion de fortune 
ou du conseil en placement ?

Autre
Comptabilité
Services bancaires
Gestion des risques
Direction

94. Quels sont les services fournis par l’établissement à des institutions de prévoyance suisses en plus de la 
gestion de fortune ou du conseil en placement ?

Description :

NonOui

95. Existe-t-il des interférences au niveau du personnel entre votre établissement et une institution de prévoyance 
suisse et/ou est-ce que des collaborateurs de votre établissement assument d’autres mandats auprès d’une institution 
de prévoyance suisse ?
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J. Autres remarques liées au recensement de données

96. Autres remarques liées au recensement de données :
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